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Stimate client, 

Vă felicităm pentru cumpărarea noului dvs. 
aparat. Ați decis să alegeți un produs cu un 
raport calitate-preț excelent care vă va aduce 
multe satisfacții. 
Înainte de utilizarea aparatului familiarizați-vă 
cu toate instrucțiunile privind operarea și sigu-
ranța. 
Utilizați aparatul numai în modul descris și 
numai în scopurile menționate. În cazul trans-
miterii aparatului unei alte persoane, predați-i, 
de asemenea, toate documentele aferente 
acestuia.

Pachetul de livrare

 - Mini-cuptor (A)
 - Tavă detașabilă pentru firmituri (B)
 - Grătar (C)
 - Tavă pentru copt (D)
 - Clește (E) pentru tava pentru copt și grătar
 - Instrucțiuni de folosire

Verificați existența tuturor componentelor și 
aparatul cu privire la deteriorări survenite în 
timpul transportului. 
Nu puneți în funcțiune aparatul dacă acesta 
este deteriorat! 
În cazul defectării contactați un magazin Kau-
fland.

Siguranța

Citiți cu atenție următoarele instrucțiuni privind siguranța înaintea primei utilizări a 
aparatului.
În vederea unei utilizări sigure respectați toate instrucțiunile privind siguranța pre-
zentate în continuare.

Utilizarea conform destinației
 - Aparatul este destinat exclusiv încălzirii, gătirii și coacerii alimentelor în cantități 
obișnuite pentru uza casnic.

 - Nu utilizați aparatul în aer liber.
 - Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic. Aparatul nu este prevăzut pentru 
utilizarea în scopuri profesionale.

 - Folosiți aparatul numai pentru domeniul de utilizare descris și cu accesoriile origi-
nale. Orice altă utilizare sau modificare a aparatului sunt considerate ca fiind ne-
conforme. Producătorul nu răspunde pentru daunele produse ca urmare a utilizării 
necorespunzătoare sau operării eronate.
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Siguranța copiilor și a persoanelor

Avertizare! 
Pericol de asfixiere pentru copii la joaca cu materialul de ambalare! 
 • Țineți neapărat materialul de ambalare departe de copii. 

 - Aceste aparate pot fi utilizate de copiii cu vârsta peste 8 ani, precum și de per-
soane cu abilități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără experiență și/sau 
cunoștințe necesare, dacă sunt supravegheate sau dacă au fost instruite cu privire 
la utilizarea sigură a acestui aparat și au înțeles pericolele cu privire la acesta. 

 - Nu permiteți copiilor să se joace cu aparatul. 
 - Curățarea și întreținerea care trebuie efectuate de către utilizator nu trebuie efec-
tuate de către copii, cu excepția cazului în care aceștia au vârsta peste 8 ani și sunt 
supravegheați.

 - Mențineți aparatul și cablul de conexiune departe de accesul copiilor cu vârsta sub 
8 ani.

Aspecte generale privind siguranța

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza suprafețelor încinse! Pe parcursul funcționării, 
suprafețele aparatului care pot fi atinse se pot încinge foarte puternic.
 • Nu atingeți niciodată ușa din sticlă sau carcasa în timpul funcționării și 
atâta timp cât aparatul este fierbinte!

 • Nu introduceți mâinile în spațiul pentru gătit atunci când aparatul este 
fierbinte!

 • Nu atingeți niciodată tijele de încălzire în timpul funcționării!
 • Pentru deschidere, prindeți ușa din sticlă numai de mâner!
 • Utilizați cleștele furnizat pentru a introduce sau a scoate tava pentru 
copt și grătarul fierbinte în și din aparat.

 • Utilizați întotdeauna mănuși de bucătărie sau șervete atunci când ma-
nevrați aparatul fierbinte!

 • Lăsați aparatul să se răcească după utilizare, înainte de a-l transporta.
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 - Aparatul trebuie verificat periodic cu privire la eventuale deteriorări. Aparatul nu 
trebuie utilizat atunci când cablul de alimentare, carcasa sau ușa din sticlă sunt 
defecte.

 - Cablul de alimentare trebuie verificat periodic cu privire la eventuale deteriorări. În 
situația în care cablul de alimentare este deteriorat, nu mai este permisă utilizarea 
în continuare a aparatului.

 - În cazul defectării cablului de alimentare, în vederea evitării pericolelor, acesta se 
va înlocui numai de către un centru autorizat de reparații.

 - Aparatul se va utiliza numai cu accesoriile livrate.
 - Acest aparatul nu este conceput pentru utilizarea cu temporizatoare externe sau 
sisteme separate de comandă de la distanță.

 - Conectați aparatul numai la o priză cu contact de protecție instalată corespunză-
tor și nedeteriorată.

 - Nu utilizați niciodată aparatul sub dulapuri suspendate, în apropiere de perdele 
sau de alte obiecte inflamabile.

 - Nu așezați aparatul în imediata apropiere a unor surse de apă, de ex. lângă chiu-
vetă, cuve de spălare sau în pivnițe umede. În caz contrar există pericol de elec-
trocutare.

 - Asigurați-vă că nu picură apă pe cablul de alimentare sau pe ștecăr.
 - Asigurați-vă în carcasa aparatului nu ajung lichide. 
 - Nu depozitați recipiente umplute cu lichide, ca de ex. vaze, pahare sau cești, pe 
aparat.

 - Aparatul și cablul de alimentare cu ștecăr nu se vor introduce niciodată în apă sau 
în alte lichide și nu se vor curăța sub jet de apă!

 - Aparatul nu trebuie curățat cu un aparat cu aburi
 - Aparatul nu trebuie spălat în mașina de spălat vase.
 - Respectați indicațiile din secțiunea „Curățarea și îngrijirea”.

Siguranța la instalare și conectare
 - Conectați aparatul numai la surse de alimen-
tare cu energie electrică ale căror tensiune 
și frecvență corespund indicațiilor de pe 
eticheta cu date tehnice! Eticheta cu date 
tehnice se află pe partea posterioară a apa-
ratului.

 - Așezați aparatul întotdeauna pe o suprafață 
stabilă, uscată, plană și termorezistentă. Su-
prafața de sub aparat se poate decolora și 
poate suferi deteriorări. În cazul în care aveți 
dubii, utilizați suplimentar o placă termore-
zistentă.
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 - Aparatul nu trebuie amplasat în mobilier în-
corporat sau într-un dulap. În caz contrar nu 
este posibilă o ventilare suficientă și se poate 
declanșa un incendiu sau aparatul poate fi 
deteriorat.

 - Aparatul trebuie utilizat numai de sine stă-
tător.

 - Așezați aparatul în așa fel încât să existe su-
ficient spațiu pentru circulația aerului. Sunt 
necesare următoarele distanțe:
 - 5 cm în partea dreaptă și în partea dreaptă
 - 10 cm în sus

 - Aparatul este prevăzut în partea din spate 
cu distanțiere. Distanțierele nu trebuie înde-
părtate.

 - Aveți grijă ca orificiile de aerisire de pe par-
tea dreaptă și partea stângă, de pe partea 
din spate și de pe partea inferioară a apara-
tului să nu fie blocate sau acoperite de alte 
obiecte.

 - Nu introduceți obiecte în deschiderile pentru 
aerisire.

 - Nu așezați aparatul pe fețe de masă sau 
materiale textile cu fibre dense.

 - Aparatul nu se va amplasa pe o suprafață 
fierbinte sau în apropierea unei surse de căl-
dură.

 - Aparatul este prevăzut cu picioare antidera-
pante din material plastic. În cazul obiectelor 
de mobilier care a fost acoperit cu vopsele 
sau material plastic sau care a fost cu sub-
stanțe de îngrijire nu poate fi exclus cazul în 
care aceste substanțe pot ataca și înmuia pi-
cioarele din plastic. Dacă este cazul, așezați 
sub aparat o bază antiderapantă, termore-
zistentă.

 - Pozați cablul de alimentare astfel încât ni-
meni să nu se împiedice de el și nici aparatul 
să nu se poată răsturna din greșeală.

Siguranța la utilizare
 - Nu lăsați niciodată aparatul nesupravegheat 
pe durata funcționării.

 - Țineți copiii și animalele de companie depar-
te de aparat, atunci când acesta este în uz 
sau în faza de răcire.

 - Utilizați aparatul numai cu tava pentru fir-
mituri montată.

 - Cablul de alimentare nu trebuie să intre în 
contact cu componentele fierbinți ale apa-
ratului.

 - Nu așezați obiecte inflamabile precum la-
vete, șervete de bucătărie etc. pe aparatul 
fierbinte.

 - Nu uscați niciodată obiecte textile sau alte 
obiecte pe, deasupra sau în aparat. Există 
pericol de incendiu!

 - Nu mișcați și nu deplasați aparatul atâta 
timp cât acesta este încă fierbinte.

 - Nu utilizați tava pentru copt pentru depozi-
tarea și procesarea de alimente acide, alcali-
ne sau sărate!

 - Folosiți pentru scoaterea și introducerea gră-
tarului și tăvii pentru copt fierbinți cleștele 
furnizat.

 - Nu vă sprijiniți pe ușa din sticlă. Aparatul se 
poate răsturna!

 - Nu amplasați obiecte pe ușa din sticlă. Apa-
ratul se poate răsturna sau balamalele și pla-
ca de sticlă pot suferi deteriorări.

 - Scoateți ștecărul din priză după fiecare uti-
lizare.

Siguranța la curățare
 - Lăsați aparatul să se răcească înaintea cură-
țării sau depozitării.

 - Opriți aparatul de fiecare dată înaintea cu-
rățării și deconectați-l de la rețeaua electri-
că.
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Amplasarea aparatului

• Așezați aparatul pe o suprafață stabilă, pla-
nă și termorezistentă (de ex. un blat de lucru 
din oțel inoxidabil sau blat de lucru dintr-un 
material natural precum granitul). 

• Așezați aparatul în așa fel încât să existe su-
ficient spațiu pentru circulația aerului. Sunt 
necesare următoarele distanțe:
 - 5 cm în partea dreaptă și în partea dreaptă
 - 10 cm în sus

• Derulați complet cablul de alimentare de pe 
distanțierele aflate pe partea din spate a 
aparatului.

• Dacă este necesar, împingeți aparatul cu 
partea din spate până la perete. Distanție-
rele de pe partea din spate pot atinge pe-
retele în acest caz. Aveți grijă ca peretele să 
fie construit din material termorezistent, de 
ex. un strat de faianță, piatră naturală sau 
granit.

Înaintea primei puneri în funcțiune

Îndepărtarea materialului de ambalare
• Îndepărtați toate materialele de ambalare 

de pe aparat înaintea primei utilizări a aces-
tuia.

Curățarea înaintea primei utilizări
Înaintea primei puneri în funcțiune, aparatul și 
accesoriile trebuie curățate temeinic.
Lăsați aparatul să se încălzească timp de 
20 de minute pentru a îndepărta eventualele 
reziduuri de fabricație din spațiul de gătit.
• Scoateți accesoriile (grătarul, tava pentru 

copt, tava pentru firmituri și cleștele din spa-
țiul pentru gătit.

• Curățați aparatul și accesoriile conform de-
scrierii din secțiunea „Curățarea și îngrijirea”.

• Asigurați-vă că toate piesele sunt complet 
uscate după curățare.

• Introduceți ștecărul într-o priză cu contact 
de protecție instalată corespunzător și ne-
deteriorată.

• Rotiți regulatorul de temperatură în sens 
orar până la opritor la 230 °C.

• Rotiți regulatorul pentru tipurile de încălzire 
în poziția  (căldură de sus și de jos).

• Rotiți regulatorul pentru timpul de gătire la 
20 de minute.
 - Becul pentru controlul funcționării se 
aprinde.

 - Lumina din spațiul pentru gătit se aprinde.
 - Procesul de încălzire începe.

• Deschideți ușa din sticlă și lăsați-o deschisă 
pentru acest prim proces de încălzire.

• Dacă doriți să încheiați anticipat procesul de 
încălzire, consultați secțiunea „Încheierea an-
ticipată a procesului de încălzire”.

Indicație: În ciuda unei curățări temeinice, la 
prima încălzire poate apărea o cantitate redu-
să de fum și miros. Acest lucru este normal și 
nu este periculos. Pentru a asigura o ventilare 
suficientă, deschideți de exemplu o fereastră.
După scurgerea celor 20 de minute se aude 
un semnal sonor și procesul de încălzire este 
încheiat automat.
Becul pentru controlul funcționării și lumina 
din spațiul pentru gătit se sting.
• Rotiți regulatorul pentru temperatură în sens 

anti-orar până la opritor la 70 °C.
• Rotiți regulatorul pentru tipurile de încălzire 

în poziția  (oprit).
• Scoateți ștecărul din priză.
• Lăsați aparatul să se răcească complet.
• Curățați din nou aparatul așa cum este de-

scris în secțiunea „Curățare și îngrijire”.
Aparatul este acum pregătit de funcționare.
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Utilizarea accesoriilor

Introducerea / scoaterea tăvii pentru 
firmituri
Tava pentru firmituri împiedică ajungerea fir-
miturilor, grăsimii și a altor resturi alimentare 
pe podeaua spațiului pentru gătit și arderea 
acestora.

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza 
suprafețelor încinse și a tăvii pentru 
firmituri! 
 • Lăsați aparatul să se răcească 
complet înainte de a scoate tava 
pentru firmituri.

 • Înainte de a o scoate, lăsați tava 
pentru firmituri să se răcească 
complet.

Atenție! 
Utilizați aparatul numai cu tava pentru 
firmituri montată.

• Pentru a o introduce, așezați tava pentru 
firmituri sub tijele de încălzire inferioare, pe 
podeaua spațiului pentru gătit și împingeți-o 
complet înăuntru, până la opritor.

• Pentru scoatere, apucați tava pentru firmi-
turi din mijloc, de mânerul adâncit și tra-
geți-o afară.

Introducerea / scoaterea grătarului  
(imaginea 1  )

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza 
suprafețelor încinse și a grătarului!
 • Pentru introducerea grătarului 
se recomandă utilizarea cleștelui 
pentru a se evita arsurile cauzate 
de aparatul fierbinte.

 • Utilizați întotdeauna cleștele fur-
nizat pentru a scoate grătarul 
fierbinte din aparat.

• Țineți mânerul cleștelui ușor oblic în sus și fi-
xați-l conform reprezentării din imaginea 1  
pe grătar.

• Împingeți grătarul complet înăuntru cu aju-
torul cleștelui într-una dintre șinele de ghi-
dare din interiorul spațiului pentru gătit resp. 
trageți-l afară.

Introducerea / scoaterea tăvii pentru copt  
(imaginea 2  )

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza 
suprafețelor încinse și a tăvii pentru 
copt!
 • Pentru introducerea tăvii pentru 
copt se recomandă utilizarea cleș-
telui pentru a se evita arsurile ca-
uzate de aparatul fierbinte.

 • Utilizați întotdeauna cleștele fur-
nizat pentru a scoate tava pentru 
copt fierbinte din aparat.
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• Așezați cleștele furnizat conform reprezen-
tării din imaginea 2  pe tava pentru copt.

• Împingeți tava pentru copt complet înăuntru 
cu ajutorul cleștelui într-una dintre șinele de 
ghidare din interiorul spațiului pentru gătit 
resp. trageți-o afară.

Reglarea temperaturii  
(imaginea 3  )

Cu ajutorul regulatorului de temperatură, tem-
peratura poate fi reglată între 70 și 230 °C în 
pași de câte 10 °C. 
• Rotiți regulatorul de temperatură la tempe-

ratura dorită.
Indicație: Puteți modifica setarea temperatu-
rii în orice moment, rotind regulatorul de tem-
peratură la o altă temperatură.

Reglarea tipului de încălzire  
(imaginea 4  )

Pe regulatorul pentru tipurile de încălzire exis-
tă următoarele simboluri:

Simbol Tip încălzire / exemplu de 
utilizare

Funcția de încălzire este oprită

Căldură de sus
de ex. pentru gratinare

Căldură de jos
de ex. pentru coacerea prăji-

turilor
Căldură de sus și de jos

de ex. pentru a coace pizza

• Rotiți regulatorul pentru tipurile de încălzire 
la simbolul corespunzător pentru tipul de în-
călzire dorit.

Indicație: Puteți modifica tipul de încălzire în 
orice moment, rotind regulatorul de pentru ti-
purile de încălzire la un alt tip de încălzire.

Reglarea timpului de gătire  
(imaginea 5  )

Cu ajutorul regulatorului pentru timpul de gă-
tire puteți seta un timp de gătire de până la 
maxim 60 de minute, în pași de câte 2 minute.
• Rotiți regulatorul pentru timpul de gătire la 

timpul de gătire dorit.
 - Becul pentru controlul funcționării se 
aprinde.

 - Lumina din spațiul pentru gătit se aprinde.
 - Aparatul se încălzește cu tipul de încălzire 
dorit la temperatura setată.

 - Regulatorul pentru timpul de gătire se 
rotește în sens anti-orar înspre „OFF“. În 
acest timp se aude un ticăit similar celui al 
unui ceas.

 - După scurgerea timpului setat se aude un 
semnal sonor și procesul de încălzire este 
încheiat automat.

 - Becul pentru controlul funcționării și lumi-
na din spațiul pentru gătit se sting.

Indicații: 
 - Dacă selectați un timp de gătire mai scurt 
de 20 de minute, rotiți regulatorul pentru 
timpul de gătire mai întâi la 40 de minute 
și apoi înapoi la timpul de gătire dorit.

 - Când regulatorul pentru timpul de gătire 
se află în poziția  (oprit), după regla-
rea timpului de gătire nu are loc încălzirea.

 - Puteți modifica timpul de gătire în orice 
moment, rotind regulatorul de pentru tim-
pul de gătire înainte sau înapoi.
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Utilizarea regulatorului pentru timpul de 
gătire drept cronometru
Puteți utiliza regulatorul pentru timpul de gă-
tire drept cronometru, și fără funcția de încăl-
zire:
• Pentru aceasta, rotiți regulatorul pentru ti-

purile de încălzire în poziția  (oprit).
• Rotiți regulatorul pentru timpul de gătire la 

timpul dorit. Țineți cont în acest sens de in-
dicațiile din secțiunea „Reglarea timpului de 
gătire“.
 - Becul pentru controlul funcționării se 
aprinde.

 - Lumina din spațiul pentru gătit se aprinde.
 - Regulatorul pentru timpul de gătire se 
rotește în sens anti-orar înspre „OFF“. În 
acest timp se aude un ticăit similar celui al 
unui ceas.

 - Aparatul nu încălzește.
 - După scurgerea timpului setat se aude un 
semnal sonor.

 - Becul pentru controlul funcționării și lumi-
na din spațiul pentru gătit se sting.

Încheierea anticipată a procesului 
de încălzire

Dacă doriți să încheiați anticipat procesul de 
încălzire:
• Rotiți regulatorul pentru timpul de gătire în 

poziția „OFF” (oprit).
• Rotiți regulatorul pentru tipurile de încălzire 

în poziția  (oprit).
• Rotiți regulatorul pentru temperatură în sens 

anti-orar până la opritor, în poziția 70 °C.
• Pentru a opri anticipat aparatul, scoateți ște-

cărul din priză.

Gătirea și coacerea

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza 
suprafețelor încinse! 
 • Utilizați întotdeauna mănuși de 
bucătărie sau șervete atunci 
când manevrați aparatul fierbin-
te!

Atenție! 
Utilizați aparatul numai cu tava pentru 
firmituri montată.

Atenție! 
Nu așezați niciodată recipiente sau alimente 
direct pe podeaua aparatului, pe tijele de 
încălzire sau pe tava pentru firmituri.

Atenție! 
Obiectele dure și ascuțite din metal pot 
deteriora suprafața tăvii pentru copt.
 • Pentru poziționarea, întoarcerea și îndepăr-
tarea alimentelor, nu utilizați tacâmuri sau 
alte obiecte din metal. 

• Introduceți tava pentru firmituri în aparat.
• Scoateți grătarul și tava pentru copt din 

aparat. 
• Dacă doriți să preîncălziți aparatul: 

 - Reglați tipul de încălzire și temperatura 
dorită.

 - Setați apoi cu ajutorul regulatorului pentru 
timpul de gătire o durată de preîncălzire de 
cca 10 minute (în funcție de temperatură).

 - Închideți ușa din sticlă și lăsați aparatul să 
se preîncălzească.
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 - După scurgerea timpului de preîncălzire se-
tat se aude un semnal sonor și procesul de 
încălzire este încheiat automat.

 - Becul pentru controlul funcționării și lumi-
na din spațiul pentru gătit se sting.

• Acoperiți tava pentru copt cu hârtie de copt 
dacă este necesar resp. ungeți tava pentru 
copt cu grăsime adecvată pentru copt.

• Așezați alimentele care urmează să fie găti-
te sau coapte pe grătar resp. pe tava pentru 
copt.

• Deschideți ușa din sticlă.
• Împingeți grătarul resp. tava pentru copt în-

tr-una dintre șinele din spațiul pentru gătit.
• Închideți ușa din sticlă.
• Reglați tipul de încălzire și temperatura do-

rită.
• Setați apoi cu ajutorul regulatorului pentru 

timpul de gătire timpul de gătire sau coacere 
dorit.
 - Becul pentru controlul funcționării se 
aprinde.

 - Lumina din spațiul pentru gătit se aprinde.
 - Aparatul gătește/coace cu tipul de încălzi-
re și temperatura setată.

 - După scurgerea timpului de gătire/coacere 
setat se aude un semnal sonor și procesul 
de încălzire este încheiat automat.

 - Becul pentru controlul funcționării și lumi-
na din spațiul pentru gătit se sting.

• Deschideți cu grijă ușa din sticlă.
• Scoateți grătarul resp. tava pentru copt cu 

grijă din spațiul pentru gătit cu ajutorul cleș-
telui furnizat.

• Așezați grătarul resp. tava pentru copt pe o 
suprafață termorezistentă.

• Rotiți regulatorul pentru tipurile de încălzire 
în poziția  (oprit).

• Scoateți ștecărul din priză.
• Așteptați întotdeauna răcirea completă a 

aparatului și a accesoriilor înainte.

Curățarea și îngrijirea

Aparatul și accesoriile trebuie curățate temei-
nic după fiecare utilizare. Resturile de alimente 
pot fi îndepărtate cel mai ușor imediat după 
răcire.

Avertizare! 
Pericol de electrocutare din cauza 
umezelii!
Aparatul
 • nu se va introduce în apă;
 • nu se va ține sub jet de apă;
 • nu se va curăța în mașina de spă-
lat vase.

Precauție! 
Pericol de arsuri din cauza 
suprafețelor încinse! 
 • Așteptați întotdeauna răcirea 
completă a aparatului și a acce-
soriilor înainte de a le curăța.

Atenție! 
 - Nu curățați niciodată aparatul cu detergenți 
sau solvenți, deoarece aceștia pot deteriora 
aparatul sau pot contamina alimentele la ur-
mătoarea preparare.

 - Pentru a evita deteriorarea suprafețelor apa-
ratului și accesoriilor nu utilizați bureți abra-
zivi și nici substanțe de curățare abrazive.
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Atenție! 
 - Nu răzuiți resturile arse de alimente cu obiec-
te dure. În acest mod, accesoriile și aparatul 
pot suferi deteriorări.

 - Accesoriile nu sunt adecvate pentru mașina 
de spălat vase. Nu curățați cleștele, tava 
pentru copt, grătarul și tava pentru firmituri 
în mașina de spălat vase.

 - Curățați spațiul pentru gătit cu un spray 
pentru cuptoare, deoarece reziduurile de pe 
tijele de încălzire nu se mai pot îndepărta.

Curățarea aparatului
• Asigurați-vă că ștecărul este scos din priză și 

că aparatul s-a răcit complet.
• Scoateți grătarul, tava pentru copt și tava 

pentru firmituri din aparat.
• Curățați aparatul la exterior cu o lavetă ușor 

umezită.
• Curățați și spațiul pentru gătit de asemenea 

cu o lavetă ușor umezită. Dacă este necesar, 
puteți să puneți pe lavetă un detergent de-
licat. 

• Clătiți apoi cu o lavetă umezită cu apă cu-
rată.

• Uscați cu grijă aparatul.

Curățarea accesoriilor
• Curățați cleștele, tava pentru copt, grătarul 

și tava pentru firmituri în apă caldă cu puțin 
detergent. 

• După curățare, uscați bine toate componen-
tele.

Depozitarea (imaginea 6  )

• Curățați temeinic aparatul și accesoriile și 
lăsați toate componentele să se usuce com-
plet înainte de a le depozita.

• Puteți înfășura cablul de alimentare în jurul 
distanțierelor de pe partea din spate a apa-
ratului și puteți fixa ștecărul pe unul dintre 
distanțiere.

• Depozitați aparatul și accesoriile într-un loc 
curat, uscat și fără praf.

Eliminarea

Eliminarea ambalajului
Ambalajul produsului este fabricat din mate-
riale reciclabile. Eliminați materialele de am-
balare în conformitate cu marcajele acestora 
prin intermediul centrelor publice de colectare, 
respectiv în conformitate cu prevederile națio-
nale specifice.

Eliminarea aparatelor uzate
Atunci când nu mai doriți să utilizați 
aparatul electric, predați-l unui centru 
public de colectare a aparatelor electri-

ce uzate. Aparatele electrice uzate nu trebuie 
în niciun caz aruncate în containerele pentru 
gunoi (a se vedea simbolul).

Indicații suplimentare privind eliminarea
Predați aparatul electric uzat fără a afecta re-
folosirea sau valorificarea a acestuia. 
Aparatele electrice uzate pot conține substan-
țe poluante. În cazul manipulării necorespun-
zătoare sau deteriorării aparatului, cu ocazia 
valorificării ulterioare, aceste substanțe pot 
cauza probleme de sănătate sau infesta apa 
și solul. 
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Date tehnice

Model MO-A0201

Tensiunea 220-240 V~

Frecvența 50/60 Hz

Putere 1200 W

Clasa de pro-
tecție

I   

Dimensiunile 
echipamentului

Înălțime x lățime x adân-
cime
cca 25,5 x 40 x 34,5 cm

 

Garanția

Kaufland acordă o garanție de 3 ani de la data 
cumpărării.
Sunt exceptate de la garanție daunele provo-
cate ca urmare a nerespectării instrucțiunilor 
de folosire, utilizării abuzive, manipulării neco-
respunzătoare, reparațiilor neautorizate sau 
întreținerii și îngrijirii insuficiente.
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Haben Sie Fragen zur Bedienung des Gerätes?
Schnelle und kompetente Hilfe erhalten Sie über 
unsere kostenlose Service-Hotline:

 08 00 / 1 52 83 52  
(Kostenfrei aus dem deutschen Fest- und Mobil-
funknetz)
E-Mail: service@kaufland.de
www.kaufland.de

Máte dotazy týkající se obsluhy zařízení?
Rychlou a kompetentní pomoc získáte na naší 
bezplatné servisní lince:

 800 165 894  
(Bezplatné volání z pevné i mobilní sítě v rámci 
České republiky.)
E-mail: service@kaufland.cz
www.kaufland.cz

Imate li pitanja vezano uz uređaj?
Za brzu i stručnu pomoć nazovite našu službu za 
korisnike na besplatan broj:

 0800 223 223  
(Poziv na broj se ne naplaćuje.)
E-pošta: service@kaufland.hr
www.kaufland.hr

Czy masz pytania dot. działania tego 
 urządzenia?
Szybką i fachową pomoc otrzymasz dzwoniąc na 
naszą bezpłatną infolinię:

 800 300 062 (Bezpłatna infolinia)
e-mail: service@kaufland.pl
www.kaufland.pl

 
Aveţi întrebări cu privire la utilizarea 
 aparatului?
Vă stăm la dispoziție prin asistența rapidă și com-
petentă disponibilă gratuit prin hotline-ul nostru:

 0800 080 888 
(Număr apelabil gratuit din rețelele: Orange, 
Vodafone, Telekom, Upc România și RCS&RDS)
e-mail: service@kaufland.ro
www.kaufland.ro

Máte otázky týkajúce sa obsluhy zariadení?
Rýchlu a kompetentnú pomoc získate na našom 
bezplatnom servisnom linku:

 0800/152 835  
(Bezplatne z pevnej telefonnej linky a mobilu.)
E-mail: service@kaufland.sk
www.kaufland.sk

Имате ли въпроси относно използването на 
уреда?
Бърза и компетентна помощ можете да получите 
по нашата безплатна сервизна гореща линия:

 0800 12 220 
(Обадете ни се безплатно от цялата страна.)
Имейл: info@kaufland.bg
www.kaufland.bg
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